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1. KAPITEL
I året 1827 på St, Hansdag sad en Mand hensunken i den dybeste Sørgmodighed under et Løvtræ i en forfalden Have. Haven hørte til en Forpagtergård, der lå ved Peene mellem Anklam og Demmin, og Manden, som sad der i Løvets Skygge, var Forpagteren selv — det vil sige, han havde været det, thi nu var han sat fra Gården, og i Dag var alle hans Ejendele til Auktion for i Morgen at spredes til alle Kanter som Avner for Vinden.
Det var en høj, bredskuldret, 44årig Mand med mørkeblondt Hår og med et Udtryk, der talte om strengt Arbejde. Alt, hvad Arbejdet, det travle, daglige Slid, kan fremkalde hos et Menneske, fandtes hos ham. Arbejdet havde sat sine Mærker i hans ærlige, vejrbidte Ansigt og i hans Hænder, der nu lå matte i hans Skød — foldede som til Bøn.
Bøn! Ja, i hele Pommern fandtes der næppe nogen, som havde så megen Grund til at henvende sig til Gud som denne Mand. Det er en hård Skæbne for enhver at se hele sit Bohave, alt det, som man med Møje og Besvær har samlet, spredes over hele Verden. Det er en tung Sorg for en Landmand at se alt det. han har fået kær, alt, hvad han har elsket og opdrættet, gå over i andre Hænder. Men det var ikke det, som lå ham tungt på Sind, det var en anden, endnu tungere Skæbne, der havde ramt ham.
Siden i Går var han Enkemand. Hans Hustru lå på sit sidste Leje. Hans Hustru! I ti år havde han ventet, i ti år havde han virket og arbejdet — arbejdet så strengt, som et Menneske formår, for at få skabt et Hjem til hende, et Hjem for den stærke, dybe Kærlighed, som gennemtrængte hele hans Væsen, ligesom Klangen af Kirkeklokkerne Pinsemorgen gennemtrænger hele Naturen og breder sig over Blomsterfloret og riet ungdomsfriske Grønne.
Nu, for fire år siden, var det han så møjsommeligt havde stræbt efter, bleven ham muligt. En Bekendt af ham, der havde arvet to Landejendomme, overlod ham den ene Gård i Forpagtning — sandt nok, Forpagtningen var dyr, meget dyr. Men Kærligheden giver Mod og Kraft, som evner at slå igennem. Og det var vel også gået, hvis ikke Ulykken havde hjemsøgt ham, hvis ikke hans sarte Hustru havde taget sin Del af Arbejdet og havde måttet stå op før Daggry. Og hvis ikke Sygelighedens røde Pletter havde vist sig på hendes Kinder. Ja, det var vel gået — godt endda —, hvis Gårdens Ejer ikke blot havde været en Bekendt, men også en Ven, der havde vist Langmodighed og ikke ladet hans Ejendele gå til Auktion.
Venner! En Mand som han, der nu sad her under Løvtræet, har ingen Venner. Han havde haft Venner, og han vidste også, at der fandtes dem, som nærede Venskab for ham, men de kunde ikke hjælpe ham. Hvorhen han vendte sig, rejste der sig en mørk Mur om ham og gjorde ham så ængstelig og forpint, at han kun kunde skrige til Himlen om Hjælp. Og oven over ham i Løvet sang-Stillids og Bogfinke og lod deres brogede Farver spille i Solen, og medens Blomsterne i den forsømte Have spredte deres Duft omkring ham, og Løvet bredte sin kølende Skygge ud over ham, sad han der, uberørt af al den Skønhed og Livsglæde, der omgav ham.
Og dog, havde han ikke så ofte siddet netop under dette Løvtag med en blød Hånd i sin. Havde Fuglene ikke sunget, havde Blomsterne ikke spredt deres Duft om ham, medens han havde drømt sig frem i Tiden og tænkt sig i sin Alderdom siddende på dette Sted. Men nu! Nu var det hele forbi, nu måtte han forlade det hele. Og den, der så trofast havde delt hans Glæder og Sorger, var ikke mere.
Det var forbi — alt! Al hans Møje og alt hans Arbejde var nu til Auktion, og den bløde, varme Hånd var nu kold og stiv, og han følte sig til Mode, som om Småfuglene ikke mere vilde synge for ham, Blomsterne ikke mere dufte rundt om ham, og Solen ikke sende sine gyldne Stråler ned øver hans Hoved.
Således sad Hawermann dér alene og hævede sine Tanker til Gud, hans Hænder lå sammenfoldede, og hans ærlige, blå Øjne vendte Blikket opad, og der spejlede sig i dem et klarere Lys end fra Solen. — Der kom en lille Pige henimod ham og lagde en Markblomst i hans Skød, og han bøjede sig ned og lagde sine Hænder på Barnets Hoved. Det var hans Barn — han rejste sig fra Bænken, tog den lille på Al-men og Markblomsten i Hånden, medens hans Øjne stod fulde af Tårer. Og med Barnet på Armen gik han ned ad Stien henimod Gården.
Han kom til et ungt Træ, som han selv havde plantet. Halmbåndet, som holdt det oppe, havde løsnet sig, og Kronen på det unge Træ hang helt ned til Siden. Han bragte det i den rette Stilling og bandt det fast uden at tænke derpå, thi hans Tanker var langt borte, og Trangen til at hjælpe lå i hans Natur.
Men selv om et Menneskes Tanker hæver sig mod Himlen, kalder den daglige Virken eller Arbejder, som han er vant til at udføre, ham dog tilbage til Jorden. Han føler da, at Livet kalder ham, og at han endnu har Pligter her på Jorden. Og at det er således, er en Guds Velsignelse.
Han gik frem og tilbage i Haven, medens hans Øjne uvilkårligt søgte hen til de Genstande, der omgav ham, og hans Tanker vendte således efter-hånden tilbage til det jordiske. Og om der end kun drog mørke og truende Skyer op på hans Fremtidshimmel, et lille Stykke blå Himmel kunde de dog ikke formørke — hans lille Datter, som han nu bar på Armen, hvis bløde Barnehånd nu legede med hans Hår. Han havde nu tænkt over sin Stilling, fast og alvorlig havde han rettet sit Blik mod de mørke Skyer. Og nu var det hans Pligt at sørge for, at Uvejret ikke slog ham og hans Datter til Jorden.
Han gik ind i Bygningen. Barmhjertige Gud! Hvorledes blev han ikke til Mode! Ligegyldige og kun tænkende på deres egen Fordel trængte Folk sig sammen rundt om Bordet, ved hvilket Auktionarius sad. Stykke for Stykke blev Frugterne af hans mangeårige Møje ved Hammerslagene overdragne den højstbydende. Og alt det, som han i Nød og Savn havde skaffet til Huse, gik nu under Spøg og Latter ud i den vide Verden. Det Skab havde tilhørt hans gamle Moder, den Kommode havde hans Hustru benyttet, og det lille Sybord havde han selv en Gang foræret hende. Alt var nu slet og ret Handelsvarer, blev skånselsløst befølt og takseret.
»Herre,« sagde Gårdskarlen Niemann. »Hvor dette her er sørgeligt!«
»Ja, Niemann, det er sørgeligt. Men hvad hjælper det at klage!« svarede han, idet han vendte sig om og gik henimod de Folk, der stod samlede om Auktionsbordet.
Da de Omkringstående så, at han vilde hen til Auktionsbordet, gjorde de høfligt og venligt Plads for ham. Han henvendte sig til Auktionarius og spurgte, om han måtte tale et Par Ord med ham.
»Straks, Hr. Hawermann,« svarede denne. »Kun et lille Øjeblik endnu, jeg er straks færdig med Inventaret. En Kommode! To Daler! fire Skilling! To Daler og seks Skilling! To Daler og otte Skilling ! For første — anden — To Daler og tolv Skilling! — Ingen højere! – For første — anden – og tredie Gang! Hvis var Budet?«
»Skræder Brandt!« lød Svaret.
I det samme kom et helt Selskab af Landmænd ridende ind i Gården, de havde antagelig Kig på Kreaturet, der nu stod for Tur. Forrest red en svær Mand med et oppustet, rødskinnende Ansigt, i hvis Udtryk Overmodet rigtig bredte sig. Sådanne Folk er der jo nok af, men hvad der skilte dette Eksemplar fra de andre i Racen, var de små, listige Øjne, som kiggede ud over de posede Kinder, som om de vilde sige til dem: »Jo, I har det godt, men det er os, I kan takke derfor, det er os, der forstår at arbejde for det fælles Bedste. Ejeren af disse Øjne var tillige Ejeren af den Gård, som Hawermann hidtil havde haft i Forpagtning. Han red op imod den i Gården værende Menneskemængde, og da han så den ulykkelige Forpagter stå der, faldt den Mulighed ham ind, at han ikke fik hele sit Tilgodehavende udbetalt ved Auktionen. Og de små, listige Øjne, som så udmærket forstod at se på deres Fordel, sagde til Overmodet, som bredte sig over Munden og over enhver Mine i hans Ansigt: »Broder, nu er det Tid, her kan du rigtig brede dig, her koster det ikke Penge.« Og idet han næsten red ind på Livet af Hawermann, råbte han:
»Jo vist, således er de kloge Meehlenborgere! De vil lære os at drive et Landbrug! Nej, at spille Kort, drikke Vin, gøre Fallit! Det kan de lære os! Men Landbrug!«
En almindelig Tavshed bredte sig ved disse hårde Ord rundt om, og alle så på den, fra hvem de kom.
Hawermann var faret sammen, da han hørte Ejerens Stemme, som om der var bleven stødt ham en Kniv i Hjertet. Nu stod han stille og så frem for sig, medens der blandt den forsamlede Mængde hørtes stærke Mishagsytringer rettede mod Godsejeren: »Fy, fy! Skammer De Dem ikke? Manden er ingen Dranker, og heller ingen Spiller, og han har drevet Gården, således at han kan forsvare det!«
»Hvad er det for en Storskryder, der kommer med sådanne Beskyldninger?« spurgte gamle Drenhahn fra Liepen, idet han trængte sig frem, støttet til sin Knortekæp.
»Det er den Karl dér, Far!« svarede Schmidt fra Stolpe. »Han, som lønner sine Folk så dår-ligt, at de rnå gå milevidt for at tigge hos os!«
»Og han kan ikke en Gang sørge for, at de får Klæder på Kroppen!« råbte Snedker Berg fra Jarmen.
»Ja,« lo Schmidt. »Det er ham, der Br s glad over, at hans Folk går i deres Søndagsklæder til deres Arbejde, fordi de ikke har noget Arbejdstøj.«
Auktionsholderen havde rejst sig og var gået Herremanden i Møde, som med den mest uforskammede Flegma havde hørt på disse forskellige Udråb.
»For Guds Skyld, Hr. Pomulchelskopp! Hvor kunde De dog tale således?«
»Ja,« bemærkede nu de, som i Selskab med ham var redet ind i Gården. »Folkene har Ret! Du burde skamme dig! Fy! Oven i Købet håne den Mand, som villig ofrer alt, for at du kan få, hvad der tilkommer dig, og som i Morgen må gå fra Hus og Hjem med Tiggerstaven i sin Hånd.«
»Ja, hvis det endda var det alene,« sagde Auktionsholderen. »Men i Går døde hans Hustru, og han står alene tilbage med sin lille Datter.«
Uviljen bredte sig ved disse Ord fra Mængden og over til Herremandens eget Selskab, og det varede ikke længe, inden alle havde fjernet sig fra ham, så at han holdt der alene på Pladsen med Hesten. »Hvorledes kunde jeg vide, at det stod således til!« sagde han forlegen, idet han red bort, medens de små, listige Øjne ligesom sagde til Overmodet, der bredte sig omkring Læberne: »Broder, denne Gang er vi kørt grundig fast.«
Auktionsholderen henvendte sig nu til Hawermann:
»De har ønsket at tale med mig, Hr. Hawermann ?«
»Ja, det er sandt!« sagde han med en Stemme som en, der er martret på det frygteligste, og som pludselig igen kommer til Bevidsthed, »Ja, jeg vilde bede Dem om også at lade de Ting, som Loven tillader mig at beholde, gå til Auktion.«
»Hjertelig gerne; men Folkene her har ingen Penge, så der kan kun opnås lave Priser, De gjorde derfor bedre i, hvis De vil sælge Deres Ejendele, at afhænde dem underhånden.«
»Nej, nej. Dertil har jeg ikke Tid, og jeg skal bruge Penge!«
»Nu ja. Når De ønsker det, så skal jeg råbe dem op.«
»Hawermann,« sagde Forpagter Grot, som havde været sammen med det Selskab, der var kommen ridende ind i Gården. »De står her så alene midt i Deres Ulykke. Kom De kun med Deres lille Pige hjem til mig og bliv der så længe, De lyster.«
»Tak, Tak for Deres gode Vilje! Men jeg kan ikke, jeg har endnu noget at besørge her.«
»Hawermann,« sagde Forpagter Hartmann. »De mener Deres Hustrus Begravelse. Hvornår finder den Sted? Vi vil alle gerne vise hende den sidste Ære.«
»Og derfor takker jeg. Men jeg kan ikke modtage Eder, som det passer sig.«
»Gamle Ven og Nabo,« sagde Inspektør Wienke, idet han slog ham på Skulderen. »Hengiv Dem dog ikke til Fortvivlelse. Det kan igen komme til at se lyst ud for Dem.«
»Fortvivlelse, Wienke,« sagde Hawermann alvorligt, idet han trykkede Barnet fastere ind til sig og fæstede sine ærlige, blå øjne på Inspektøren. »Er det Fortvivlelse, når man kækt ser sin Fremtid i Møde og kun tænker på at vende sin Skæbne imod det Bedre? Her er ikke noget blivende Sted for mig længere. Det Skær, på hvilket man en Gang har sat sit Livs Fartøj til Grunde, vogter man sig siden for. Jeg må gå herfra og begynde påny for atter at opbygge min Arne. Og nu Farvel, allesammen. I har bestandig vist Jer som trofaste Venner og gode Naboer. Giv nu Inspektøren din Hånd, Louise! Farvel! Og hils allesammen hjemme. Min Hustru---«
Han vilde have sagt mere, men det var, som om han blev fuldstændig overvældet af sin Sindsbevægelse, han vendte sig hurtigt om og gik bort.
»Niemann,« sagde han til Gårdskarlen, da han var kommen ned i den anden Ende af Gården. »Sig til Tjenestefolkene, at Klokken fire i Morgen tidlig skal min Hustrus Begravelse finde Sted.« Derpå gik han ind i Bygningen, ind i Sovekammeret, som nu var næsten fuldstændig tomt. Kun henne i Hjørnet ved Vinduet stod en gammel Dragkiste, og på denne sad en ung Kone med forgrædte Øjne, en Daglejers Hustru. Lidt fra hende stod en sort Fyrretræskiste, i hvilken et blegt, stille, højtidsfuldt Ansigt sås, og den unge Kone havde en lille, grøn Kvist i Hånden, med hvilken hun jagede Fluerne bort fra det blege Ansigt.
»Stine,« sagde Hawermann. »Gå hjem! Jeg bliver her!«
»Nej, nej, Herre! Lad mig blive.«
»Nej, Stine, jeg bliver her Natten over.«
»Skal jeg ikke tage den Lille med mig?«
»Nej, lad hende blive, hun falder nok i Søvn.«
Den unge Kone gik, og straks efter kom Auktionsholderen ind med de Penge, som Salget af Hawermanns Ejendele havde indbragt. Folk forlod efterhånden Gården, og der blev snart lige så stille udenfor som indenfor.
Han satte nu Barnet ned og talte Pengene op henne i Vindueskarmen.
»Dette skal Snedkeren have for Kisten ... Dette er til Begravelsen — Dette skal Stine have — Og med dette må jeg se at slå mig igennem, til jeg-kommer til min Søster.«
Det blev efterhånden mørkt. Den unge Daglejerkone bragte et Lys, stillede sig hen ved Kisten og betragtede længe det blege Ansigt, hvorefter hun tørrede Øjnene med Forklædet og sagde:
»God Nat da —!« Og Hawermann var atter alene med Barnet.
Han åbnede Vinduet og så ud i Mørket. Hvor Himlen var mørk, ikke en Stjerne sås på Himlen. Alt var overtrukket med Skyer. Henover Markerne slog Vagtlerne deres Slag. Naturen var svanger med Regn, og den tørstige Jord sugede allerede de første Dråber til sig. Og som Tak for Gaven lod Markerne den dejligste Duft, som Landmanden kender, stige op, den Duft, som varsler om Frugtbarhed og Grøde, om Velsignelse for hans Arbejde. Hvor ofte havde den ikke opfrisket hans Sjæl, forjaget Tvivlen og oplivet Håbet om et godt år. Nu var Sorgerne forbi, men Glæderne også.
Han lukkede Vinduet, og da han vendte sig om, stod hans lille Pige ved Kisten og rakte forgæves efter det hvide Ansigt, som om hun vilde klappe det på Kinden. Han løftede Barnet op, så at det kunde nå, og den lille Pige klappede og ah'ede den stille Moder med sine små, varme Hænder og kaldte på hende med bløde, barnlige Kælenavne. Men snart efter så hun op på Faderen med sine store Øjne, som om hun vilde have Forklaring på noget for hende ubegribeligt.
»Mor! — hu!«
»Ja,« sagde Hawermann. »Mor fryser.« Og Tå-rerne flød ned ad hans Kinder. Så satte han sig på Kanten af Kisten, tog Barnet paå Knæet og gav sig til at græde bitterligt. Også den Lille begyndte at græde, og græd sig sagte i Søvn. Han lagde hende varsomt op imod sit Bryst og slog den varme Frakke om hende. Således blev han siddende hele Natten og holdt trolig Ligvagt over sin Hustru og over sin tabte Lykke.
Klokken 4 den følgende Morgen kom Gårdskar-len og de øvrige Arbejdere, skruede Låget på Kisten til og satte sig langsomt i Bevægelse hen-imod den lille Kirkegård. Det eneste Følge var ham selv og hans lille Pige. Kisten sænkedes i Jorden — et stille Fadervor — en Håndfuld Jord, og de jordiske Rester af den Kvinde, som havde vederkvæget og trøstet, frydet og oplivet ham, forsvandt for hans Øjne.
Han gik nu hen til Folkene, gav hver af dem Hånden og takkede dem, fordi de havde vist hans Hustru den sidste Tjeneste. Derefter sagde han dem Farvel for bestandig og begav sig så bort i dybe Tanker.
Da han kom forbi det sidste Hus i Byen, stod den unge Daglejerkone i Døren med et Barn på Armen. Han gik hen til hende og sagde:
»Stine, du har plejet min Hustru så trofast under hendes sidste Sygdom — her, Stine, tag dette.« Han vilde trykke hende nogle Pengestykker i Hånden.
»Nej, nej, Herre! Gør mig ikke den Sorg! Hvad har De og Deres Hustru ikke gjort for os i de gode Dage; hvorfor skulde jeg ikke have Lov at gengælde det, nu da de onde Dage er komne? Kære Herre, jeg har en Bøn til Dem, lad mig beholde Barnet her. Jeg skal værne om det, som om det var mit eget. Og er hun ikke så godt som mit eget Barn? Jeg bar hende jo ved Brystet, fra Fruen begyndte at blive syg. Lad mig beholde hende.«
Hawermann stod en Stund hensunken i Tanker.
»Herre,« fortsatte den unge Kone. »Så vidt jeg kan indse, må De alligevel tilsidst skilles fra den Lille. Der kommer Johan, han vil sige det samme.«
Daglejeren kom henimod dem, og da han hørte, hvorom Talen var, sagde han:
»Ja, Herre, hun skal blive holdt som en Prinsesse. Jeg er rask og i Stand til at arbejde, og hvad De har gjort for os, skal komme hende til Gode.«
»Nej,« sagde Hawermann, idet han løsrev sig fra sine Tanker. »Det er måske urigtigt af mig at tage Barnet med mig, så uvis som min Fremtid er. Men jeg har måttet efterlade så meget her, at jeg umuligt kan undvære det sidste, der binder mig til Livet. Jeg kan ikke! Barnet må være, hvor jeg er --- Farvel, Stine! Farvel, Rossow!«
»Ja, vil De ikke overlade os Barnet, så vil jeg i det mindste gå med og bære hende for Dem,« sagde Daglejeren.
»Nej, nej,« sagde Hawermann, »hun er ingen Byrde for mig.«
Men han kunde ikke hindre, at den unge Kone atter og atter kyssede og klappede den Lille, og at de begge længe blev stående i Døren og så efter ham, da han gik bort. Hendes Tanker var mest ved Barnet, medens Mandens alvorlige Tanker mest gjaldt Faderen.
»Stine,« sagde han, »en sådan Herre får vi aldrig mere!«
»Nej, det skal Gud vide,« svarede hun, hvorefter de begge, tunge i Sind, gik til deres daglige Gerning.
 
2. KAPITEL
Omtrent otte Mil fra det Sted, hvor Hawermann havde begravet sin Hustru, lå en mellemstor Gård, som hans Svoger, Joachim Nussler, havde i Forpagtning. Bygningerne var dårligt opførte og en Del forfaldne, og på Gården selv så det uryddeligt ud. Her og der en lille Mødding, Høstredskaber og Haveværktøj mellem hinanden.
Gården var som uddød. Benyttende det prægtige Vejr var alle Folkene ude i Engene for at bjerge Høet, og der kom ikke en Lyd ud fra de åbne Vinduer. Det var Eftermiddag. Kokkepigen var færdig med sin Gerning i Køkkenet, Stuepigen med at rydde op i Stuerne, og begge var nu med de andre ude i Engen. Ja, selv Forpagterens Hustru lod ikke høre fra sig, thi også hun var ude ved Høbjergningen; Høet måtte jo være stillet i Stak, inden Mørket faldt på.
Men levende Væsener var der alligevel i Huset, om man end ikke hørte videre til dem. Inde i Bagværelset i Stueetagen, hvor det blåmalede Hjørneskab, og hvor Sofaen med et Betræk af Guttaperkatøj,*) som hver Lørdag oppoleredes med Blanksværte, var anbragt, sad to små treårige Piger med buttede Kinder. De legede med lidt Sand, lavede Toppe af det ved Hjælp af Mors Fingerbøl, stoppede det fugtige Sand ned i små Krukker, læssede det ud igen og jublede i vilden Sky, når Sandet faldt sammen igen.
*) Guttaperka er en slags gummi der anvendtes til bl. a. voksdug. (SFA-89)
Det var Nusslers Line og Mine, og med deres røde Kinder og gule Hår lignede de aldeles et Par små Æbler, der sad på samme Gren. De var Tvillinger, og den, som ikke vidste, at Line ikke var Mine, og Mine ikke Line, han blev aldrig i Livet klog på det. Og hvis Mor ikke havde bundet et kulørt Bånd om Armen på dem, vilde der have været vidt Spillerum for evindelige Forvekslinger; ja, Faderen, Joachim Nussler, kunde endnu ikke få i sit Hoved, at Mine ikke var Line, og Line Mine. Han påstod, at de straks i Begyndelsen af deres korte Livsbane var bleven forbyttede. Nu havde det mindre at betyde, thi nu havde Mor jo bundet et blåt Bånd om Armen på Line og et rødt om Armen på Mine. Og så, når man blot vilde bruge sine Øjne en Smule, kunde man tydeligt se, at Joachim Nüssler havde Uret, thi Line var akkurat en halv Time ældre end Mine, og selv om Forskellen i Forstand og Erfaring var ubetydelig, så gjorde dog Førstefødselsretten sig gældende. Line gav allerede Partiet som Mines Formynderske, men hun trøstede også sin lille Søster, når der gik denne noget imod.
Foruden dette mindreårige, uerfarne Tvillingpar, var der også et andet ældre, meget fornuftigt og erfarent Par, der fra Dragkisten så ned på Børnene og ligesom uophørligt rystede på Hovedet i det svage Lufttræk fra Vinduet. Det var Bedstefars Paryk og Bedstemors Søndagskappe, som var anbragte på et Par små Stokke, fiks og færdige til den følgende Dag, Søndagen.
»Se der, Line,« sagde Mine. »Der er Bedstefars Paryt.«
Hun kunde endnu ikke sige »k«.
»Du siger altid Paryt, det hedder Parydt,« sagde Line. Hun kunde heller ikke sige »k«, men hun var jo den ældste og måtte rette på sin mindre Søster. Børnene havde imidlertid rejst sig op og stod nu foran Dragkisten og betragtede de gamle Tvillingpar på Opstanderne, og Mine, som endnu var noget ubetænksom, rakte op efter Bedstefars Paryk, tog den ned og satte den på Hovedet, Derefter stillede hun sig foran Spejlet og gjorde aldeles, som Bedstefar plejede at gøre om Søndagen. Nu burde Line ganske vist have anvendt sin Visdom, men i Stedet for begyndte hun at le og lod sig smitte af sine Søsters kåde Munterhed, idet hun tog Bedstemors Søndagskappe ned fra den anden Opstander og gjorde aldeles som Bedstemor plejede at gøre om Søndagen. Og så løb de jublende i vild Glæde over deres Indfald rundt i Værelset.
Men Mine var som sædvanlig ubetænksom. Hun havde endnu en Krukke, som hun havde proppet Sandet i før, i Hånden, og midt under Legen tabte hun den, så at den gik i Stumper og Stykker. Nu begyndte Mine at græde i vilden Sky, og Line græd også en Syndflod af Tårer, men da de havde gjort dette en Stund, begyndte Line at trøste sin lille Søster:
»Græd ikke, Mine, Hjulmanden sætter dem nok sammen igen.«
»Ja,« sagde hun, og hendes Gråd sagtnedes straks. »Hjulmanden skal lave dem i Stand igen.«
Derpå gik de to små Ulykkesofre ud ad Døren og glemte fuldstændig, at de havde Bedstefars og Bedstemors Søndagsprydelser på Hovedet.
Nu kan der måske være dem, som mener, at Lines Forslag om Hjulmanden ikke var ganske vel overvejet. Men den, som nogensinde har set en rigtig Landsby-Hjulmand, ved også, at en sådan Mand kan alt. Skal et Kreatur slagtes, hedder det altid: »Lad os kalde på Hjulmanden.« Er en Rude slået itu, så er Hjulmanden Glarmester, har en gammel gigtsvag Stol fået brækket et Ben, så er han Snedker, skal der smøres et Plaster til et af Dyrene, så er han Apotheker. Kort sagt, han må råde Bod på alt, og derfor kom Line, som en forstandig Pige, straks til at tænke på Hjulmanden, da Krukken var gået itu.
Ligesom de to Småpiger kom ud i Gården, gik en lille Mand med et rødskinnende Ansigt og en statelig rød Næse, som han satte lige i Vejret, ind gennem Porten. Hans korte Ben stræbte udad til Siderne og så ud, som om de var passet helt forkert ind i den lange Overkrop. løvrigt var han ikke egentlig korpulent, men mager var han heller ikke, og man kunde tydelig se, at han allerede havde begyndt at lægge sig en lille Mave til.
De to Småpiger skulde forbi ham, og da de var kommen så nær, at Hr. Inspektøren — thi således betegnedes Manden med de korte Ben — kunde se, hvem han havde for sig, standsede han og trak de buskede Øjenbryn helt op under Hatteskyggen.
»Gud bevares!« udbrød han. »Hvorledes er dog det, I har majet Jer ud? I har jo begge de Gamles Søndagsstads på Hovedet.«
Børnene fandt sig rolig i, at han tog Pynten af Hovedet på dem, viste ham Skårene af den søn-derslåede Krukke og sagde, at den skulde Hjulmanden igen lave i Stand for dem.
»Er det muligt?« udbrød Inspektør Bræsig, således hed han. »Er det muligt, at der i vor Tid eksisterer en så kolossal Dumhed? Hvor kan I tro, at det kan lade sig gøre? Line, du er den ældste! Jeg havde dog virkelig troet, at du var fornuftigere. Og du, Mine, hold nu op med at græde. Du er min lille Guddatter; når vi skal til Sommermarked, så skal du få en ny Krukke af mig. Men nu ind med Jer!«
Derpå drev han Børnene foran sig og fulgte ind efter dem med Parykken i den ene Hånd og Huen i den anden.
Da han kom ind og ikke fandt nogen, tænkte han:
»De er vel allesammen i Færd med Høhøsten. Ja, jeg skulde vel også se lidt til mit Hø, men disse to Troldunger har bragt Tingesterne sådan i Uorden, at de får Skænd, når de Gamle får det at se. Jeg bliver derfor nødt til at ordne lidt på Tingene.«
Han tog nu en lille Kam, som han altid bar hos sig, frem, og begyndte at bearbejde Parykken. Det gik ganske godt, men nu kom Turen til Huen.
»Bare du herefter vil holde din Næse for dig selv, Line, sådan en Menage, som du her har lavet. Det er jo aldeles umuligt at få dette bragt i Orden igen. Nå, lad os nu se! Hvordan er det nu, Bedstemor plejer at se ud, når hun har Huen på? På hver Side bærer hun en stor Dusk af Silkebånd, og selve Huen hæver sig omtrent tre Tommer over Underkanten, altså rnå Fordelen ved Indretningen udvides lidt mere. Ovenpå er der særlige Anstalter, der lyser altid hendes skaldede Hoved igennem, men den bageste Del, som altid er poset, har Pigebarnet fuldstændig ramponeret. Den må poses bedre ud.«
Derpå stak han Hånden ind i Huen for at vide den godt ud bagtil, men der var trukket en Løbe-tråd igennem den, og da han vilde gøre det rigtigt godt, pressede han så stærkt til, at Tråden bristede, så at Huen gik helt op.
»Det var da også —!« råbte han, idet han ærgerligt trak Øjenbrynene i Vejret. »Er det en maner at trække den sammen med en Tråd. Det kan ikke lade sig gøre at knytte den sammen igen. Gud forbarme sig! Hvad havde jeg også med den Huehistorie at gøre? Men vent nu lidt; jeg skal nok alligevel få Bugt med den.«
Og derpå trak han en Håndfuld Bånd og Garn op af Lommen — sådan noget må nemlig enhver rigtig Inspektør altid have hos sig — og viklede dem op.
»Denne Snor er for tyk, men denne passer nok.«
Så begyndte han at stikke et forsvarligt tykt Stykke Seglgarn igennem Løbegangen. Det gik langsomt, og han var knapt færdig med Halvdelen, da det bankede på Døren. Han kastede Huen på det nærmeste Sted og råbte:
»Kom ind!«
Døren gik op, og Hawermann trådte ind med sin lille Datter på Armen. Bræsig fo r overrasket op fra Stolen.
»Karl Hawermann! Hvor kommer du fra?«
»Fra et Sted, hvor jeg ikke har mere at gøre nu! Er min Søster ikke hjemme?«
»De er alle ude på Høbjergningen. Men hvad mener du?«
»Alt er forbi med mig. I Forgårs gik alt, hvad jeg havde, til Auktion. Og i Går Morges — blev min Hustru begravet.«
»Hvad siger du? Er det muligt!« udbrød Inspektøren, idet Tårerne randt ned ad hans røde Ansigt. »Din Hustru! Din Hlle, flinke Hustru! Min Ven, min gamle Ven! Hvorledes er det dog sket?«
»Ja, hvorledes er det sket,« sagde Hawermann, idet han satte sig ned for i Korthed at berette, hvad der var sket.
Imidlertid var Line og Mine gået henimod det fremmede Barn, langsomt og sky kom de nærmere, indtil Line endelig tog Mod til sig og trak hende i Ærmet, medens Mine viste hende Stumperne af Krukken og sagde:
»Se, min Krukke er gået itu!«
Men den lille Fremmede så blot uforstående omkring med sine store Øjne og rettede dem derefter på Faderen.
»Ja,« sluttede Hawermann sin korte Beretning. »Det er gået mig ilde, Bræsig, og dig skylder jeg tilmed to Hundrede Daler. Men dem skal du nok få igen, om Gud ellers lader mig leve.«
»Karl Hawermann — Karl Hawermann!« sagde Bræsig, idet han tørrede Øjnene og pudsede Næsen. »Du er et Fæ — Ja,« tilføjede han, idet han trodsigt satte Næsen i Vejret. »Du er det samme Fæ, som du altid har været.«
Han kom til at tænke på, at hans gamle Ven burde bringes på andre Tanker. Han tog derfor Line og Mine og satte dem begge på Hawer-manns Knæ.
»Se der, I små Vindspillere. Det er jeres Onkel,« sagde han, akkurat som om Line og Mine var et Par Stykker Legetøj, og Hawermann et Barn, der skulde trøstes.
Derefter tog han selv Hawermanns lille Louise på Armen og dansede rundt med hende, medens Tårerne vedblivende trillede ned ad hans Kinder. Og for at sætte Kronen på Værket satte han hende tilsidst ned på en Stol — naturligvis på den, hvor han havde lagt sit halvfærdige Arbejde.
Imidlertid var Folkene efterhånden vendte tilbage fra Høbjergningen, og udenfor hørtes en klar, kraftig Kvindestemme, som manede Kvinderne til at skynde sig.
»Se så, tag nu Spandene og åget; Solen er ved at gå ned, og Malkepladsen er så langt borte, at vi i Dag bestemt kommer til at malke i Mørke. Gå I kun! Jeg må først ind til de Små.«
Og ind i Stuen trådte nu en femogtyveårig Kvinde, hvis Ansigt og Skikkelse udtrykte Liv og Kraft. Kinderne blussede af Sundhed, Arbejde og Solbrændthed; Håret og Øjnene var lyse, og Panden var hvid som Sne, så langt som Stråhatten formåede at skærme den for Solen. Ved første Blik så man straks Ligheden mellem hende og Hawermann, men medens Udtrykket hos ham syntes indadvendt, så det hos hende frejdigt ud i Verden.
Hun havde næppe fået Øje på sin Broder, før hun ilede hen imod ham.
»Karl, min kære, gode Broder,« råbte hun, idet hun slog Armene om Halsen på ham. Men idet hun derefter så nøjere på ham, skød hun ham frem foran sig. »Der er hændet dig noget, noget slemt! Hvad er det?«
Før han kunde svare hende, viste hendes Mand, Joachim Nussler sig i Døren; han gik hen til Hawermann, rakte ham Hånden og sagde så langsomt, som om han vejede hvert Ord på en Guldvægt:
»God Dag, Svoger; vær så god at sidde ned.«
»Lad ham dog først fortælle os, hvad der er hændet ham,« sagde hans Hustru utålmodigt.
»Ja,« sagde Joachim, »sæt dig ned og lad os høre — God Dag, Bræsig. Hvorfor tager du ikke Plads, Bræsig?«
Derpå satte Joachim Nussler, eller som han i Reglen kaldtes Unge Jochum, sig ned i en Krog henne ved Ovnen, hvilken Krog han havde taget i særlig Forpagtning for sin egen Person. Han var en lang, mager Mand, der gik noget foroverbøjet, og det så ud, som om hans Lemmer bestandig gjorde Indvendinger, når han vilde anvende dem til deres naturlige Bestemmelse. Han var omtrent fyrretyve år. Hans Ansigt var blegt og langt, hans brune Hår hang i Tjavser ned over Panden fortil og nedover Frakkekraven bagtil.
Måske kom det af, at han med Øjnene bestandig havde måttet purre op i Hårtjavserne, at der lå noget sky og usikkert i hans Blik. Og var han end ikke kejthåndet, så var han i hvert Fald kejtmundet, eller rettere skævmundet, hvad der var en Følge af, at han bestandig holdt Piben i den venstre Mundvig, så at denne efterhånden havde trukket sig nedad tilvenstre. Denne Omstændighed gav hans Ansigt et højst mærkværdigt Udseende, idet den højre Side syntes at tyde på, at han ikke forrnåede at sige et ondt Ord, medens han set fra venstre glubsk ud, som om han var i Stand til at æde Enhver, han kom i Nærheden af,
Nu sad han der i sin private Kakkelovnskrog og blæste Røgen ud af sin private Pibe, medens hans unge Hustru af Sorg og Deltagelse ved at have hørt Hawermanns Beretning teede sig, som om hun vilde tage Livet af sig. Og medens hun kyssede sin Broder og hans lille Datter, sad han der lunt og veltilfreds i Kakkelovnskrogen, nu og da udsendende et Par afbrudte Ytringer, mest henvendt til Bræsig.
»Ja, sådan kan det gå —! Hvad er derved at gøre ?«
Men Bræsig var en absolut Kontrast til den selviske Joehum. Også han viste ved sin Uro en stærk Deltagelse. Snart satte han sig på en Stol, snart på en anden, snart på Kanten af et Bord, hvor han af lutter Sindsbevægelse arbejdede med Fødderne som en Linnedvæver. Og hver Gang Fru Nussler kyssede sin Broder, var det ikke langt fra. at han gjorde det samme. Tog Fru Nussler Barnet på Armen, skyndte han sig med at tage det fra hende igen, gik omkring i Værelset med den Lille på Armen og satte hende tilsidst fra sig igen, men altid på Bedstemors Kappe. Pludselig udbrød Fru Nussler: »Men hvad tænker jeg dog på? Jeg glemmer jo fuldstændig1 mine Pligter. Det kunde De da også have mindet mig om, Bræsig. I har jo hverken fået vådt eller tørt.«
Derpå skyndte hun sig hen til det blåmalede Hjørneskab og tog en Del friskt Hvedebrød og ny-kærnet Smør frem. Så ilede hun ud efter Pølse og Skinke samt satte et Par Glas med Dobbeltøl, der bryggedes specielt til Bedstefar, på Bordet, tog Stolen, hvorpå den lille Pige sad, og satte den hen til Bordet, skar Brød, hældte i Krusene, medens Tungen gik lige så hurtig for hende som Hånden.
»I skal nok få,« sagde hun til de små Tvilling-æbler, idet hun strøg Hånden gennem Håret på dem. »Men den lille Kusine skal først have. Sid ned, Bræsig! — Kom, Jochum!«
»Ja, der er vel ikke andet for,« sagde Jochum, tog et langt Drag af Piben og stagede sig med Stolen hen til Bordet.
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